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Confido che il frequente scambio di visite dei funzionari di alto livello dei 

nostri due paesi, saranno favorevoli non solo in vista del miglioramento dei 

rapporti fra i nostri due paesi, ma anche per la stabilità della zona asiatica 

e pacifica, anzi del mondo intero. 
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Sono molto contento che mi sia stata data l’opportunità di questa visita, per 

portarvi calorosi saluti ed auguri sinceri al Sindaco e il popolo di Shanghai 

dalla parte del nostro governo e il nostro popolo. 
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Da non molto si è conclusa con grande successo la visita del presidente Xi 

Jinping in Italia. Si è trattato della prima visita di un presidente cinese in 

Italia dopo 10 anni e la prima visita all’estero del presidente Xi in 

quest’anno. Il programma è stato ricco di contenuti e ha portato 

significativi risultati.   
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Il presidente Xi ha evidenziato che la Cina e l’Europa sono entrambi 

costruttori di pace, contributori dello sviluppo mondiale e protettori 

dell’ordine internazionale, per questo devono adattarsi alle tendenze del 

nostro tempo che vanno versi il multipolarismo e la globalizzazione 

economica e promuovere la costruzione di un’economia mondiale aperta. 
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Cina e Italia sono entrambi i Paesi antichi con culture millenarie, nonché 

i partner strategici globali che godono gli ampi interessi comuni e la 

profonda fondamenta di cooperazione. È importante per i due Paesi di 

ereditare e trasmettere la tradizione dell'amicizia, comprendere e sostenere 

gli interessi fondamentali e le principali preoccupazioni reciproche, 

perseguire un terreno comune accantonando le divergenze e ampliando i 

consensi, in modo da dare l'esempio per lo sviluppo delle relazioni tra i 

Paesi con i sistemi sociali e gli sfondi culturali diversi. 

  



s|9:îÚMNïð¥¦ñòOó�wxKuv�ôõö÷×

�øùú\�$¿%&9:¥¦ûÁW�]O��üý$s|%&þ

)ÿ!¸ÎÏ£Ã"#O$%u&x'{|}~.2T¼(W®�Î

ÏOs�'çÞ)¥¦{|9:$*+Y,-®�'(fy.Þ.Ë

ä$5«Þ(þ/{0[æ$¹º£ÃÄÅÆÇ9:31"³O 

Le relazioni sino-italiane mantengono uno slancio di sviluppo stabile e 

sano. L’incontro tra il presidente Xi Jinping e la premier Meloni a Bali 

dell’anno scorso ha definito la direzione per lo sviluppo delle relazioni 

bilaterali. Quest’anno Cina e Italia hanno ripreso appieno 23B  gli 

scambi e la cooperazione in vari ambiti. La recente visita in 

Italia del direttore Wang Yi ha avviato la cooperazione bilaterale. La Cina 

attribuisce grande importanza allo sviluppo delle relazioni con l’Italia e 

attuerà attivamente l’importante consenso raggiunto ad alto livello dalle 

due parti, rilanciando in modo ordinato i vari meccanismi di dialogo e 

promuovendo l’approfondimento del partenariato strategico globale. 
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Da non molto, il presidente Xi Jinping ha avuto un colloquio bilaterale con 

il presidente Meloni ai margini del vertice G20 di Bali in cui le due parti 

hanno ribadito la volontà di rafforzare contatti e dialogo, migliorare la 

comprensione reciproca e continuare a dare impulso alla cooperazione in 

settori come economia, commercio e cultura e altri. Il colloquio ha fornito 

indicazioni strategiche per lo sviluppo delle relazioni sino-italiane e 

iniettato nuova linfa vitale per la loro crescita. 
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Come esponenti eccellenti di civiltà d’Oriente e d’Occidente, la Cina 

e l’Italia possiedono entrambi la saggezza profonda, con cui prendiamo la 

storia come un riferimento per il presente, con cui consideriamo i rispettivi 

sistemi istituzionali e le vie di sviluppo con approccio inclusivo e mentalità 

aperta, con cui contrastiamo il confronto dei blocchi praticando 

fermamente il multilateralismo, con cui proponiamo di sciogliere i cosidetti 

“conflitti tra civiltà” tramite l’apprezzamento e l’apprendimento reciproco 

tra civiltà, con cui facciamo un appello di solidarietà e cooperazione per 

affrontare le sfide globali. Così i nostri due Paesi hanno dato un buon 

esempio nella comunità internazionale. 
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Negli ultimi dieci anni, abbiamo vissuto tre eventi fondamentali per il 

Partito Comunista Cinese e per il popolo cinese dal profondo valore storico. 

Il primo è stato la celebrazione del centenario della fondazione del Partito 

Comunista Cinese; il secondo è stato l’ingresso nella Nuova Era del 

socialismo con caratteristiche cinesi; il terzo è stato la vittoria nella 

battaglia contro la povertà e il compimento della grande missione 

dell’edificazione completa di una società con un livello moderato di 

benessere, ovvero il raggiungimento del primo dei due obiettivi dei “due 

centenari”.  

  



“X�Xa”���Ë�¥¦¢-�Ë�0�.ÎÏË�,a$�@�

×Ø#&¢=�£��!¸.JKÕ�,aO��&© ñD¡¢£$

�Ú¼½ÎÏ¢1~Ë�¤¥¯°y¿s|9:¥¦.u¸O 

 

La “Belt and Road Initiative” è una strada di cooperazione vantaggiosa per 

tutti per promuovere lo sviluppo comune e raggiungere la prosperità 

comune, e una strada di pace e amicizia che migliora la comprensione e la 

fiducia e rafforza gli scambi a tutto tondo. Non importa quanto cambia la 

situazione internazionale, la corrente principale dello sviluppo delle 

relazioni Cina-Italia dovrebbe essere sempre di insistere sull’apertura, la 

cooperazione e il mutuo vantaggio per tutti. 
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Credo che le due grandi civiltà antiche abbiano le capacità e la saggezza 

per fare la scelta giusta e trasformare la strada della cooperazione e 

dell'amicizia in una strada che porti allo sviluppo e alla prosperità nei Paesi 

lungo le rotte BRI. 
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La Cina ritiene che l'iniziativa Belt and Road erediti e trasmetta lo spirito 

dell'antica Via della Seta, grande risultato nella storia di sviluppo 

dell'umanità. L'iniziativa Belt and Road con i suoi principi di 

"consultazione, costruzione congiunta e condivisione", con l'impegno di 

realizzare una rete di comunicazione politica, interconnessioni 

infrastrutturali, flussi commerciali senza ostacoli, fluidità finanziaria e 

vicinanza tra cuori e con la partecipazione di quasi 150 Paesi e 32 

organizzazioni internazionali è diventata una grande piattaforma di 

cooperazione per lo sviluppo comune di tutti i Paesi. 
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 Costruire insieme la "nuova via della seta" è in linea con gli interessi dei 

due Paesi, le prospettive restano ancora ampie. La costruzione congiunta 

dell’Iniziativa non è una scelta limitata al momento presente o un luogo 

particolare, bensì qualcosa che guarda alle prospettive comuni di 

approfondire la cooperazione internazionale, promuovere apertura e 

inclusione nonchè tutelare lo sviluppo pacifico. Sono fiduciosa e credo 

che Cina e Italia manterranno la loro visione strategica e la loro 

determinazione nello sfruttare a pieno i loro punti di forza culturali e nel 

promuovere attivamente lo sviluppo stabile e di lungo periodo della 

cooperazione fattiva, al fine di generare prosperità, realizzare lo sviluppo 

sostenibile e di rinsaldare ulteriormente l'amicizia tra i due popoli.  
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Come esponenti eccellenti di civiltà d’Oriente e d’Occidente, la Cina 

e l’Italia possiedono entrambi la saggezza profonda, con cui prendiamo la 

storia come un riferimento per il presente, con cui consideriamo i rispettivi 

sistemi istituzionali e le vie di sviluppo con approccio inclusivo e mentalità 

aperta, con cui contrastiamo il confronto dei blocchi praticando 

fermamente il multilateralismo, con cui proponiamo di sciogliere i cosidetti 

“conflitti tra civiltà” tramite l’apprezzamento e l’apprendimento reciproco 

tra civiltà, con cui facciamo un appello di solidarietà e cooperazione per 

affrontare le sfide globali. Così i nostri due Paesi hanno dato un buon 

esempio nella comunità internazionale. 
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Ringrazio il Direttore Marcelli per l’invito e l’Istituto di Studi 

Giuridici Internazionali per aver organizzato questo evento di scambio. Il 

23 marzo 2013, il Presidente Xi Jinping ha proposto al mondo per la prima 

volta il concetto di comunità umana dal futuro condiviso, il cui contenuto 

principale è la costruzione di un mondo caratterizzato da pace duratura, 

sicurezza universale, prosperità comune, apertura e inclusione, pulizia e 

bellezza.  

L’incontro di oggi per discutere insieme riguardo a “Un nuovo ordine 

internazionale per un futuro condiviso dell’umanità” ha un significato 

molto importante. 
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In questo momento la ripresa economica mondiale è difficile, il divario 

di sviluppo si sta ampliando, i contrasti geopolitici si stanno intensificando, 

lo spettro della mentalità da guerra fredda permane, l’ambiente continua a 

deteriorarsi e la società umana sta affrontando sfide e difficoltà senza 

precedenti. Cooperazione o contrasti? Apertura o chiusura? Mutui benefici 

e vantaggi comuni o gioco a somma zero? Che tipo di ordine internazionale 

ci vogliamo? il concetto di comunità umana dal futuro condiviso ci ha 

fornito le seguenti soluzioni e la Cina sta praticando: 
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Aderire al dialogo e alla consultazione per costruire un mondo di pace 

duratura.  È inevitabile che tra i Paesi ci siano divergenze e contraddizioni, 

ma il dialogo e la cooperazione devono essere condotti sulla base 

dell’uguaglianza e del rispetto reciproco. L'uguaglianza sovrana è il 

fondamento dell'ordine internazionale e la risoluzione pacifica delle 

controversie è un obbligo costitutivo assunto dai membri delle Nazioni 

Unite. La Cina si attiene allo sviluppo di una cooperazione amichevole 

sulla base dei Cinque principi di coesistenza pacifica, non persegue mai 

l’egemonia, né l’espansione, né le sfere di influenza e salvaguarda 

risolutamente l’equità e la giustizia internazionali. 
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Aderire alla cooperazione win-win per costruire un mondo caratterizzato 

da prosperità comune. Il mondo sta diventando sempre più una “grande 

famiglia” interconnessa e interdipendente. La pandemia ha gravemente 

danneggiato l'economia mondiale, lo sviluppo economico, il 

miglioramento della vita del popolo e la cooperazione aperta dovrebbero 

diventare l'orientamento di base delle politiche interne ed estere di tutti i 

paesi. Qualsiasi pratica volta a “costruire muri e demolire ponti” può 

soltanto bloccare la propria porta e sbarrare la propria strada. 
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Dal 2019 al 2021 il commercio bilaterale tra Cina e Italia ha superato i 

fattori sfavorevoli della pandemia e ha raggiunto una crescita consistente 

del 42%. L'Italia ha firmato il maggior numero di accordi di esportazione 

di prodotti agricoli con la Cina nell’unione europea.  
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Aderire agli scambi e all’apprendimento reciproco per costruire un mondo 

aperto e inclusivo. Imporre i valori e il modello di sviluppo di un paese ad 

altri paesi è un atto sciocco di "tagliare i piedi per adattarsi alle proprie 

scarpe", una violazione della sovranità e un tradimento della democrazia. 

Vogliamo promuovere la comprensione reciproca e l'amicizia tra le 

persone di tutti i paesi, dobbiamo superare le barriere tra le civiltà 

attraverso gli scambi, i conflitti attraverso l’apprendimento reciproco e la 

superiorità attraverso la tolleranza. 
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Confucio e la filosofia italiana dicono che ‘non fare agli altri che non 

vorresti fosse fatto a te’. In qualità di rappresentanti eccellenti delle civiltà 

orientali e occidentali, la Cina e l'Italia hanno la saggezza e la 

responsabilità di contribuire alla costruzione di un mondo più aperto e 

inclusivo. Dobbiamo lavorare insieme per promuovere il concetto di civiltà 

dell’uguaglianza, dell'apprendimento reciproco, del dialogo e della 

tolleranza, e insieme promuovere lo sviluppo e il progresso della civiltà 

umana. 
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Aderire alle basse emissioni verdi per costruire un mondo pulito e bello. 

La Terra è la nostra unica casa. "L'acqua verde e le montagne verdi sono 

montagne d'oro e d'argento". Dobbiamo rispettare e proteggere la natura, 

rispondere attivamente ai cambiamenti climatici, accelerare la costituzione 

di metodi sostenibile di sviluppo e di vita, e promuovere la costruzione di 

una comunità umana da futuro condiviso. La Cina seguirà con fermezza la 

strada dello sviluppo verde, a basse emissioni e sostenibile, 
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L'Italia attribuisce grande importanza alla protezione dell'ambiente e allo 

sviluppo sostenibile, e il concetto e la tecnologia di risparmio energetico, 

miglioramento dell'efficienza e riciclaggio sono all'avanguardia nel mondo. 

Dovremmo lavorare insieme per costruire un pianeta natale dove l'uomo e 

la natura vivano in armonia, dove l'economia e l'ambiente avanzino 

insieme e dove tutti i paesi del mondo si sviluppino insieme. 

 

 

 

 


